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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek és reklamációk, 

F e i g l G y u l a 

kiadó cimére küldendők. 

X X I I . é v f o l y a m . Felelős szerkesztő : 

W I T T I N G E R E R N 0. 43. szám. 

Kőszeg társadalma es Strakosch Sándor. 
Sirukosch Sándor magyar s/.ületésü n ;met 

recitáior, ki a néiiiet névnek Ausztriában, Német-

országban és Amerikaban megérdemlett nagy di-

csőséget szerzett, a mull heten K.oszegeu a Mulató 

nagy termében igen csekély számú publikum előtt 

uivunott fe!, a terem csakúgy kongott az ürességtől. 

E/ t a faktumot e lap utolsó sz imában egy név-

telen cikkíró a leggunyosabb szemiehányásra hasz-

nálja lel és a kőszegi társadalmat olyan még eddig 

hallatlan módon szólja le, hogy vér helyett vizuek 

kellene ereinkben folyni, önérzetünktől teljesen meg-

fos/.tva kellene élnünk és szivünkben hazafiúi ér-

zés helyett a legközönyösebb internacionalizmusnak 

ke.lene lakoznia, ha azon vád ellenében határozot-

tan és nyíltan állást nem foglalnánk. 

Miéitől azonban a dolog érdemibe tnoim nk , 

a históriai iga/.ság erdekében felemlítjük, hogy 

először Strakosch Sándor uémet recítátoii. váro-

sunkba senki sem lntia, másodszor Sirako-tch Sán-

dor mindannak dacára eliátogaioti hozzánk, hogy 

Kótli Jenő köny vkereskedo ur Strakosch ur impres-

szióját ebire figyelmeztette, lio^y Kőszegen a Stra-

ko'cb-féie művészet többé nem reuszál. Do ő nem 
m 

engedett és lesietett hos/.ánk egy j ó üzlet reményé-

ben, mely hogy ha nem vált be, c-ak a hibás 

spekuláció és nem tuas volt oka. Mi meg vagyunk 

győződve, hogy ebbe Strakosch ur impressáriója 

éppen ugy mint maga a miivéfZ belenyugodott, 

hiszen az egés/. csak „Gescháft* dolga és ilyen 

csekélység már nagyobb müvészszel is megesett, 

T A I t C A . 
Az igaz szó. 

Az öreg császár mozdulatlanul ült elefántcsont 
trónján, kezére támasztva bánatos fejét. 

Előtte arannyal, klárissal feldíszített rabszolganők 
lejtették ritlimikus táncot, a csábítás minden fortélyával 
mosolyogva, kedveskedve a császárnak. A trón lépcsőin 
hercegek és udvari méltóságok foglaltak helyet Es va-
lamennyi a szomorú fejedelem tekintetét leste sóvárogva, 
aggodalmasan. 

Három holdtölte óla Militho, a szép Militho, a 
szemek gyönyörűsége, a szivek bálványa, — Militho, a 
hatalmas Császár imádott leanya kíilonos bajban szen-
vedett, amely eltáltyolozta a tekiutetét és eliizte a 
mosolyt a szépséges ajkakról. 

lliaba hívták segítségül a braliniák az összes is-
teneket és a szellemeket; Militho lelke elvándorolt messze, 
nagyon messzire ! . . . 

A császár szeméből kicseppent egy köny és reá 
hullott a kezére. Ez lelébresztetteőt álmodozásából; intett 
a tanácsosnak s a zene elhallgatott. A hirtelen beállott 
csönd, az emberekkel teli terem merev mozdulatlansága 
olyannak tűnt föl, mintha hirtelen (elfüggesztették volna 
az életet. 

A másik pillanatban azonban előlépett egy csapat 
katona, csörrenő csillanó fegyverekkel, páncélos vállal: 
hosszú ősz szakallu papot kísértek a trón elé. 

— Felség! - mondta a csapat főnöke — messze 
fekvő erdőkből hozzuk ezt a szent és tiszteletre méltó 
iórflut. Kérdezd őt, talán meg tudja mondani Militho 
bajának okát és meggyógyíthatja ót. 

A császár nyomban megkérdezte az aggastyánt: 

— Pap, istenek kegyeltje, mondd: megtudnád 
gyógyítani a leányomat ? 

iialk, jóságos hangon telelt az agg : 
— fen csak alázatos szolgája vagyok az isteni 

hatalmaknak. De hogy néked szívességet tegyek, meg 
fogok mindent kisérteni. 

Könyörgöm, segíts! . . . Van-e rettenetesebb egy 
apa szivének, mint szerencsétlenül látni a gyermekét. 

A császár kétségbeesetten sóliajtot fel, aztán intett 
a környezetének. 

— Hagyjatok magamra ! 
Amikor egyedül maradt a pappal, így szólt hozzá : 

l'ap, ha isteneid segélyével visszaszerzed leá-
nyom boldogságát, építtetek néked hatalmas, pompás 
templomot, poipliyrból és rózsaszínű márványból, amelye-
ket a legdrágább ékkövek toguak beborítani . . . Beszélj, 
beszélj gyorsan. 

Az aggastyán fölemelte reszkető, ráncos kezét: 
— Ne ígérj semmit, ne hitegesd magad, ne hidd 

hogy néked, aki egyike vagy a föld legliatalmasabbjainak. 
rövidebb lesz a bánatod, mint más halandóé. 

— Ne gyötörj, kegyelmez! Lásd, közel állok a 
kétségbeeséshez és a leányomat már a halál 61álko<lj<t 
körül. Azon este óta, amikor sétáját megzavarta annak 
az idegennek profán tekintete, Militho lelkét, mint a 
virágszálat a vihar, eltörte, feldúlta egy ismeretlen 
bánat. 

— És mi lett azzal az emberrel P 
— Eletével lakolt a vakmerőségéért! 
A pap, immár mit sem törődve azzal, hogy a ha-

talmas császár előtt áll, fölegyenesedett és merészen a 
hatalmas ur szemei közé nézett; aztán igy szólt: 

— Hatalmas császár, egyedül magad vagy oka a 
szerencsétlenségednek. Hevességed oktalanságra bírt: 
megölettél egy embert, aki magával vitte a gyermeked 

lelkét s azt mindaddig vissza nem nyerheti, amig ta-
lálni fogsz eey második férfiút, aki épen olyan, mint az 
első volt ; akinek ugyanolyan a hangja, tekintete ; s aki 
ugyanazokkal a szavakkal szollitja meg Mililkót, mint 
az az első. 

A császár szomorúan hajtotta le a tejét. 
— De senki sem tudta, mit beszéltek együtt ketten ; 

és a leányom maga sem képes arra emlékezni! . . . 
Keress és remélj. 

És U pap, még csak meg sem hajolva, eltávozott; 
rátámaszkodva hosszú botjára, visszament sürü erde-
jébe, ahol virágok övezik körül a fák törzseit. 

* * 
• 

Vitte a hír szerte az országban a császár pa-
rancsát : jöjjön mindenki, tudós, bölcs, nemes és nem 
nemes, keressék meg azokat a szavakat, amelyek meg-
gyógyítják a hercegkisasszonyt . . . a trón legyen érte 
a jutalom ! 

És jöttek az ország minden részéből a férfiak ; 
szép, hízelgő szavakkal üdvözölték Milithót, de egy 
sem találta el a titokzatos gyógyerejíi szót. 

És a császár kétségbeesése még inkább növekedett. 

Egy este jelentették neki, hogy egy fiatal pász-
torlegény óhajt bebocsáttatást Milithóhoz. 

Az apa vonakodott. Nem-e zavarja ez meg még 
jobban a leánya lelkét P 

De aztán határozott: 
— Hin jöjjön a vakmerő! De adjátok tudtára, 

hogy ha nem sikerül a vállalkozása, vérpadra vettetem! 
Ha győz, övé a koronám ; ha veszít: a halál ! 

Héroél, az aranyfiirtü ifjú pásztorlegény egy pilla-
natig sem habozott: bevezettette magát a palotába, 
ahol Militho mozdulatlanul, szomorúan feküdt az ágyán. 

Amint belépett, a hercegkisasszony reá pillantott 
és bánatos tekintete egyszerre meglepetten szegződött 

Ferenez József keserűvíz laü 

mint Strakosdi ur. De, és ezt fájdalommal emit-

jiik f I, aki u némei művészet ezen kudarcát Kő-

szegen el nem viselhette, az egy magyar ember 

volt, aki ep';be mártott tollal támadja meg a kő-

szegi müveit társadalmat, annak iniiértését, mü- ^ 

érzését és műveltségét becsmérli és mindezt azért, | 

mert a közönség — néhány tiszteletre méltó egyén' 

kivételivel (!) -- Strakosch előadásánál távollétével 

tündöklött. 

Szivünk fáj e sorok írásánál, mert saját ele-

ven húsúnkba kell a kritika kutaszával hatolnunk, 

de bar miképen sajogjon is a seb, ki kell mon-

danunk, hogy a cikkíró nem volt tudatában annak, 

milyen illetéktelenül vádolta társadalmunkat akkor, 

midőn az, bár bírja a német nyelvet, de azért 

akár hazafiságból, akár azért, mert a Strakosch-

féle művészet nincs ínyére, akár pedig financiális 

szempontból az előadástól elmaradt; ki kell mon-

dinünk, hogy a cikkírónak legkevésbbé lett volna 

joga, miut magyar tMubernek, társadalmunkat oly 

rutul megbélyegezni akkor, midőn hazafias szem-

pontból ítélve in igaviseletéért az a legnagyobb 

dicséretet érdemel ; végre ki kell nyilatkoztatnunk, 

hogy cikkíró ur, hiszem, hogy akaratlanul és ön-

tudatlanul, de félreismerhetlenül, soraival arcul 

ütötte t magyar hazafiságot. Én meg vagyok tel-

jesen győződve, hogy ha annnymus tollát az igaz-

ságosság, a jog és méltányosság, de nem a fellobanó 

indulat és szenvedély vezette volna, cikkét nem 

írja m-g. Drf ha már megírta, miért nem tette 

oda nevét, vagy talán felt a hero.straiosi dicsőségtől ? 

Adjunk halál a gondviselésnek, hogy ama 

szomorú idő elmúlt, a midőn Pressburg, Oedenburg 

és Güns a uémet kulturáltak voltak meleg ágyai, 

hová a néui 't irók és művészek mint saját ottho-

nukba jöttek-mentek és a hol a magyar érzés, a 

magyar gondolat és a magyar szó osak titokban, 

árván és elhagyatva keaervesen tengődött. Hála a 

gondviselésnek, hogy az utolsó pár évtizedben ha-

zánk idegen ajkú vidékein mindenütt és igy sze-

retett városunkban is a magyarság előnyére szem • 

mel látható javulás állott be. Kultúrintézményeink 

szaporodásának, a magyar állam őrködő gondos-

sága mellett, foieg azonban városunk mérvadó és 

vezető körei hazafiságának köszönhetjük, hogy a 

magyar vidékekről német szóra nem küldik többé 

Kőszegre a kis diákokat, ezen körülménynek kö-

szönhetjük, hogy manapság még olyan jeles német 

művészek is, min' Sonnenthal, Levinszky és Stra-

kosch , nem találják meg többé nálunk azt a német 

művészet iránt rajongó publikumot, mint az előtt • 

végre ennek köszönhetjük, hogy Austria irói és 

művészei nem zarándokolhatnak le többé ide, hogy 

zsebeiket magyar pénzzel töltsék meg, hogy aztán 

otthon szóval és írásban fellázítsák a müveit Eu-

rópát a magyar állam fennhatósága és a magyar 

társadalom barbarizmusa ellen, ha az szuverén jogát 

a nemzetiségek túlkapása ellenében meg akarja vé-

delmezni. 

Tudom, hogy szavaimat némelyek sovénság-

nak fogják tartani, pedig nem vagyok sovén, hi-

szen lelkemnek fele, imádott gyermekeimnek édes 

anyja osztrák-német nő, én csak ugy beszélek, a 

I bogy érzek, de inkább akarok, még a művészeiben 



is, sovinizmusáéi vádoltatni, mint a magyarság iránti 

közönynyel, főleg a mi vidékünkön, hol a magyar-

éig gyönge csemetéjét ti körülötte növekedő bur-

jántól megoltalmazni, azt ápolni, nevelni izmo-

sítani minden jó hazafinak szent kötelessége kell 

hogy legyen. KII a/.t hiszem, hogy « tekintetben 

egy táborban van velőm mindmiki pár:, politika én 

valláskülönbsége nélkül, mindenki — még nmn 

cikkírója is, — ki a magyar kuliura hegemóniája: 

kiv inja és annak alkotó erejében hisz. 

Kzek után világos, hogy Kőszeg müveit tár-

sadalma egy Sarah Bernbard-ot, egy Kubelik-et, 

Duse t vagy m is egyéb idegen művészt örömest 

lat körében, tőlük szívesei. tanul, művészetükben 

gyönyörködik, őket erszén;/r <s i:l<!se szerint párt-

fogolja, de nem kiv.inja, hogy a S<nincntliul-ok, 

Levinstky-ek és Strakosch-ok látogassanak el hozzá, 

mert siker esetében a/ok többször jönnének, mitől 

valljuk meg őszintén, hogy legilább mi tartanánk, 

hiszen publikumunk nagyobb lele m>g mindig né-

met anyanyelvű és a nemet művészettel való siirü 

baráikozást magyar kulturális szempontból nem 

tekintjük üdvösnek és még kevésbbé óhajt mók, 

hogy miiit azt cikkiró olyan nagyon szeretué, azok 

előadásaira a kőszegi tanuió ifjúságot seregestül 

koiiimandiroznák, mert eltekintve, hogy ilyent jele* 

pedagogjaiuk úgysem tennének meg, jelen helyi 

viszonyaink között az egyenesen frivol merénylet 

lenne a m igyar hazafiság ellen. 

l)r. Kemény lynácz^ 
gj'ttkurlú or»un. 

Párbaj-ügy a bíróság előtt. 
A már ismertetett Martinkovits- Gürtl-féle párbaj-

ügyben folyó hó 24-én volt a tárgyalás » kőszegi kir. 
járásbíróság 7. sz. termében, Terplán Kornél kir. já-
rási) iró előtt. 

Az ügyet ismételten, röviden a következőkben 
ismertetjük. Gürtl Ödön takarékpénztári igazgatósági 
tag, többek jelenlétében sértó kifejezéssel illette Mar-
tinkovits Mátyás takaiékpénztái i könyvelót, amiért az 
utóbbi lovagias elégtételt kért a sértőtől Martinkovits 
Mátyás meg bízottjai, Salamon Géza és Unger Klek e 
végből megjelentek Gürtl udoii lakásán s miután tudo 
mására adták, hogy mi célból jönnek, felszólították, 
hogy a/, ügy elintézése végett délután 4 óráig a kaszi-
nóitan Várni fognak. GürtI Ödön azt felelte, hogy jól 
van ! Mire a két megbízott távozott. Időközben Gürtl 
Ödön személyesen felkereste a lakásáu Salamon Géza és 
Unger Klek megbízottakat azon célból, hogy töluk ha-
lasztást kérjen, miután „ügyfele* elutazott s még nem 
érkezett volt meg. A nevezettek azonban nem adtak 
halasztást. Giirtl Ödön erre elhatározta, hogy nem kiild 
megbízottakat, hanem följelenti Martinkovits Mátyást 
a kir. ügyészségnél párbajra való kihívásért, Salamon 
Gézát és Unger Kleket pedig a kihívásban való segéd-
kezét* vétségeért. 

A kir. ügyészség a kőszegi kir. járásbírósághoz 
tette át az itgyet, a hol azt pénteken letárgyalták. A 
tárgyalás eredménye az volt, hogy Martinkovits Mátyás 
és vádlott társait a bíróság felmentette a párbajra való 
kihívás illetve segédkezén vétsége alól. 

az ifjú szép arcába. Héroél pedig, lelkesedéssel a sze-
meiben, halkan megszólalt: 

— Végre viszontlátom ! Attól a pillanattól fogva, 
amelyben először megláttam csöndesen sétálgatva az 
illatos fák között, ön magával vitte egész lelkemet, 
önnél minden gondolatom és lezárt pilláimon át csak 
ezt az édes alakot látom magam előtt . . . Ne féljen 
tőlem, hogy eljöttem, itt vagyok : mélységes szerelmein 
nél talán nagyobb még a tisztelet, amivel a szép Mi-
lithónak, Amilcar császár leányának tartozom . . . 

Ks csöndesen közeledve az ágyhoz, téltérdre eresz-
kedett, aztán megcsókolta A leány fehér ruhája fodrát. 

— Ön bizonyara arra vár, hogy azokat a szava-
kai elmondjam, amelyeket ön a narancsligetben hallott, 
r.u sohasem gondolkoztam azokon a szavakon, mert so-
hasem reméltem, hogy valaha elmondjam önnek L'sak 
azérl jöttem, szép Militho, hogy lássam öut ; boldog 
vagyok, hogy e/.t megengedték nekem és nem nagy ár 
ezért az életemet adnom. Soha olyan boldogan nem váll 
meg ember életétől, mint én fogok. Nincs semmi mon-
dani valóin onuek ; nem tudom a bttvös szavakat; — 
szivemben, ajk.kínon csak ez az egy libeg szüntelenül: 
„Militho, szeretem !" 

fcs amikor Amilci»r nem hallotta leánya panaszos 
sirankozas.it, hercegei kiséretéoen benyitott Militho szó-
bajába . . . és Héroél vállára ltorulva, boldog mosolylyal 

ott lattá könyeznt a szép hercegkisasszoiiyt . . . 
• • 

* 

A hercegek, katonák és poéták, akiket csak a 
trón fényessége vonzott, nem tudták megtalálni az igaz 
szót, amelyet csakis az igazi szerelem adott az egys/.erii 
pa-ztortiu ajkaira, aki túláradó lelkével ezt súgta Mi-
litho fUlébe ; 

— AZ életemet adom azért a boldogságért, hogy 
aegnioudltassnm : szeretem ! Oamtl Uiehe. 

A tárgyalás lefolyása egyébként a kővetkező : A 
bíróság ismertetve a vádbeli cselekményt először is a 
terhelteket hallgatta ki az alábbi sorrendben. 

1. Salamon Géza terhelt az általános kérdésekre 
előadja, hogy Szigetváron született, 1839. év április hó 
23-án, róni. katli., nős, három gyermek atyja, ny. hon-
véd-százados, párbajvétség miatt 4 napi fogházra bün-
tetve volt kőszegi lakós. 

Unger Klek, az általános kérdésekre előadja, 
hogy született Kőszegen, 1872. évi október hó 27-én, 
ág. Iiitv. ev., nőtlen, takarékpénztári segéd-könyvelő, 
büntetlen, vagyona nincs, tart. tiszt a 13. huszár-ez-
redben, kőszegi lakós. 

3. Martinkovits Mátyás, született Mosouban, I84S. 
február hó 6-án, róni. katl i , nős. takarékpénztári köny-
velő, büntetve nem volt, vagyona van, kőszegi lakós. 

Az ügyészségi megbízótt ezek után előterjeszti a 
vádat, a melv szerint Martinkovits Mátyás terheltet 
vádolja azzal, hogy Gürtl Ödönt párbajra kihívta, Unger 
Klek és Salamon Géza terhelteket pedig, mint a kik a 
kihívásban segédkeztek szintén, a btkv. 293. és kővet-
kező §-a alapján. 

A kir. ügyész képviselője líigtdiié János dr. kéri a 
vádlottakat egyenkint kihallgatni. 

A bíróság ezt elrendeli s miután Gürtl Ödön ma-
gánfélnek tanúkihallgatása céloztatik, enn^k a kihall-
gatás tartama alatt távolmaradása elrendeltetik. 

Kzek után a bíróság 
Martinkovits Mátyást li dlgatta ki e kérdésre : M-g-

bizta-e a segédeket, hogy Gürtl Ödönt párbajra kihívják. 
Vádlott kijelenti, hogy a btkv. 293. § a alapján 

bűnösnek magát nem érzi, mert nevezett vádlott tár-
sait azon utasítással látta el, hogy Gürtl Ödöntől ne 
fegyveres elégtételt kívánjanak, hanem a/ elkövetett 
sértés miatt őt bocsánatkérésre bírják. K miatt párba-
jozni nem szándékozott. 

Salamon Géza a bíróság azon kérdésére, meg lett-e 
bizva, hogy Giirtl Ödönt párbajra kihívja? — azt te-
leli, hogy bűnösnek nem érzi magát, mert ezen esetben 
párbajozásról szó sem lehet, miután Martinkovits Mátyás 
ezt kifejezetten kizárta s csak azzal bízta meg, hogy a 
szenvedett sértésért elégtételt szerezzenek, mely az ösz-
szes jelenvoltak és a takarékpénztári igazgató előtti 
bocsáuatkérésból állott volna. A megbízás folytán Unger 
hlek társával megjelent Gürtl udön lakásán s közölte 
vele, hogy Martinkovits Mátyás sértve érzi magát előző 
napon a takarékpénztárban tett nyilatkozata állal: Scliutt 
der da sagt s midőn Gürtl udön elismerte ezen nyi-
latkozat tételét, értesítették, hogy d. u. 4 órakor a ka-
szinóban fogják várni. Megjegyzi, hogy őt déltájban 
Gürtl Ödön a lakásán kereste tel, itt azonban vele a 
tárgyalást folytatni nem kiváuta, sőt midőn vele lár-
mázott, lakásából kiutasította. Kgyébb nyilatkozatot 
nem tesz. 

Szemző Sándor dr. védőügyvéd a jegyzőkönyvbe 
felvétetni kéri vádlottnak ama kijelentését, hogy Giirtl 
Ödönt egy előbbi ügyének elintézetlensége miatt pár-
baj képtelennek tartja 

Az ügyészi megbízott ezt ellenzi, mivel a kihívás 
tényére nézve ez mellékes. 

A bíróság felszólítására Salamon Géza kiegészíti 
vallomását azzal, hogy a jelen esetben párbajról már 
csak azért sem lehetett szó, meit Giirtl udönnek oly 
elintézel len ügyeit tudja, melyek * párbajt kizárták. 

t\ bíróság ezután arra a kérdésre, hogy részt vett-e 
a kihívásban? kihallgatja a következő vádlottat. 

Unger Elek kijelenti, [ hogy midőn Martinkovits 
Mátyás megbízását vette, hogy Giirtl Ödöntől elégtételt 
kérjen a takarékpénztárban elkövetett sértésért, akkor 
azonnal szóba jött, hogy fegyveres elégtételt tóle kérni 
nem lehet, mert nevezett a kávéházban történt kelle-
metlenség miatt magának elégtételt nem szerzett. A 
megállapodás volt: Gürtl Ödönt bocsánatkérésre bírni, 
a takarékpénztári igazgató s mindazok jelenlétében, a 
kik a sértést hallották. Csakis ezen megbízás teljesítése 
okából jelent meg Gürtl Ödönnél s midőn ez a hozzá-
intézett kérdésre: „használta-e azon szavakat? igen 
tőleg telelt, értesítették, hogy délután 4 órára várják 
a kaszinóban Megjegyzi, hogy Gürtl déli 12 óra tájban 
felkereste őt lakásán s hogy itt vele a további tárgya-
lást megtagadta. 

Az ügy>:si*>gi meghízott bizonyítási felvételt indít-
ványoz s Giirtl Ödön magánfél kihallgatását kívánja. 

lr<:dő ellenzi, mert ez csak a bizonyítás kiegészi-
tésekép rendelhető el, jelen esetben pedig bizonyíték 
fenn nem forog. 

A bíróság kimondja, hogy Gürtl Ödön magántélnek 
tanukénti kihallgatása szükséges. 

Gürtl udón mint tanú az általános kéidésekre elő-
adja, hogy Kőszegen, 1849. január hó 17-én született, 
nős, magánzó, büntetlen előéletű kőszegi lakós. 

A bíróság ama felszólítására, hogy a szeptember 
18-án történtekre nyilatkozzék, kijelenti, hogy szeptem-
ber 18 án reggel iél 9 óra iában Salamon Géza és 
Unger Klek nála megjelentek s utalva a történtekre 
felszólították, hogy segédeit délután 4 órára a kaszinóba 
küldje Midőn megértette, hogy a takarékpénztárban 
történtekről van szó, azt felelte: jól van. A megbízot-
tak erre eltávoztak. Késúbb elment Salamon Gézához, 
hogy halasztást eszközöljön ki, de azon választ nyerte, 
hogy halasztásba bele nem egyeznek s délután 4 órára 
segédeit el kell küldeni. Felkereste még Unger Kleket 
is, ki a halasztásba beleegyezett. 

Az iigytzi meghízott kérésére a bíróság a követ 
kező kérdést intézi tanúhoz: 

— Kijelentették-e a megbízottak, hogyan akarják 
a dolgot elintézni ? 

Tanú: Nem. 
l'idő: Kértek-e a segédek fegyveres elégtételt? 
lanu : Nem. 
Ügyész: Miből következteti, hogy párbajra hívtak ki? 
Tanú: Mert ketten jártak nálam, és segédek ki-

küldését kívánták. Kbból azt következtettem, hogy pár-
baji a hívtak ki, mert a nálam megjelent megbízottak 

azt, hogy tőlem mit kívánnak s hogy bocsánatkéréssel 
megelégesznek-e, nem mondottak. 

Kzek után a biróság lelszólitotta a vádhatóságot, 
hogy tegyen indítványt. 

Az ügyészi megbízott indítványa: 
Tekintetes kir. Járásbíróság! kel kérdést kell el-

bírálni, az egyik az, hogy Mai liukovits Mátyás vudloii 
bünos-e a pai bajban való kihívásban, a uiasik az, liuyj 
Salamon Géza es Unger Klek vadiottak buiio.>ck-e mim 
a pálbajra való kihivasban közreműködő segedek ? 

A szivekbe es ve.sekbe nem lathatvau megvallom 
közvetlen bizony itekoiu nincs arra uezve, hogy Martin, 
kovits Mátyás mily uiegoizast adott Salamon Géza e* 
Unger Klek vádlottaknak arra uezve, mily elégtelen 
követeljenek Gurtl odöulól, meg kell tehát elegednem 
azon nyilatkozatokkal miket a mai largyalas foiyamau 
Salamon Géza, Unger Klek vádlottak es Giuti Ödön 
tauu leltek. 

igaz ugyan, hogy uri emberektol el szoktuk vaun, 
hogy ügyeikkel ne loróuljauak rogton a birosaghoz, ha-
nem szinte megköveteljük, hogy azokat lelieioleg a bi-
lósagou kivul bekes inon,bar atságosau intézzek el, mieii 
is nem tartom a btkv.-be uikozonek azou eljárást, ha 
valaki lovagias utou kei mástól felvilágosítási vagy 
mondjuk elégtételt. 

Áuide, ha valaki ezen uiat választja, annak ma-
gából az eljárásból ki is kell liiuuie ; luuilliogy pedig 
Salamon Géza és Unger Klek vadiottak, ugy Gurtl Oduu 
tauu nyilatkozataiból azi kell laluoui, hogy a vádlott 
megbízottak semilele tenye seuuiele uyilalkozalabói meg 
csak következtetni sem lehet arra, hogy a bekes meg-
oldást, a baratsagos kiegyenlítési meg csak megkiserel-
lek volna is, sót ellenkezőleg az tűnik ki, hogy a párbaj 
codex-beu előírl szigorú tormához iaga»zaodiak, a vau-
lotlakkal szemben bebizonyítva latom a vadbeli cselek-
méuyt, miért is mindhárom vádlott elleu a vadat ten-
tartva kérem megbuntelesokel, auual is inkább, mert a 
bik. JUu. §-at alkalmazhatónak nem tarlóm, minthogy 
a vadiottak nyilalkozaiaibol eppeuseggel nem latom, liogy 
a segédek egy kitelendő parbaj megakadalyozasaia mű-
ködtek volna közre. Rereui megbuiilelésokel! 

Markovits József, a magáutél ügyvédje fölemlíti, 
hogy a segédek, vallomásukban elhallgatlak azt a teuyi, 
hogy ök Gurtl Ödoutol segedeknek a kiküldései kertek. 
Kz nagy elégtélelul szolgai a maganteluek és jogi kep-
víselójenek. 

Következett a védőbeszéd. 
Szemzó Sándor dr. védó : 
Tekintetes kir. Járásbíróság! Kgész röviden aka-

rok az ügyészségi megbízott ur vádjára nyilatkozni, 
mert az oly hézagos, annyi liypothesiseu, feltevésen és 
helytelen következtetésen épült lel, hogy fenyeget a 
veszély, hogy az egész vád maga-magától fog össze 
omlani, ha sokáig találnék vele foglalkozni. Olyan biin-
cselekméuynyel állunk szemben, a mely nyomokat nem 
hagyott maga után, a melynél tehát, hogy az elkövet-
tetett-e vagy seui, a jeleu esetben egyedül és kizárólag 
a vádlottak bemondásaira vagyunk utalva. Mind a mel-
lett az Ügyészségi megbízott ur, mintha a vadiottak agyába 
lejátszódó gondolatmenetet a kellő pillanatban Röntgen 
sugarakkal rögzítette volna meg, oly határozottau állítja 
itt a bíróság előtt, hogy a vádlottak szándéka párvia-
dalra , fegyveres elégtételre irányult. Kzen allilása 
azonban a beszerzett bizonyítási auyagbau semitéle tör-
venyes támpontot nem talal. 

Tekintetes kir. Járásbíróság ! Ugy mint az ügyész-
ségi megbizott ur telte, én is kél részre osztom a va-
dat es elsó sorban foglalkozni óhajtok azzal a váddal, 
a mely a segedek elleu irauyul. 

A buutetó törvénykönyv 294. § a büntetni rendeli 
ugyan a segédeket, a kik a párviadalra való kihívásnál 
közreműködtek és ezen szakasz nem beszél seholsem a 
segedek buuletleiisegéról, mind a mellett az én felfogá-
som szerint a büutetó-tórvénykönyv 300. §-a, mely a 
segéllek büntethetetlenségéről rendelkezik a jelen eset-
ben is alkalmazandó, [gazolni óhajtom ezen álláspontom 
a büntető-törvénykönyv indokolásával és azon vita tar-
talmával is, mely ezen szakasz igazságügyi bizottsági és 
képviselőházi tárgyalása alkalmával felmerült. Neveze-
tesen az alkalmakkor kifogás tétetett a 294. szö-
vegezése ellen oly szempontból, hogy abból arra lehet 
következtetni: miszerint a párviadalra való kihívásért 
a segédek feltétlenül büntetendők, inig a 3 »(). §. ugy 
rendelkezik, hogy a már megtörtént párbaj segédei sem 
büntetendők, ha a párviadalt megakadaiyozui törekedtek-
Kkkor a vita folyamán a büntető-törvénykönyv szer-
kesztője Csemegi Karoly és annak elóadoja i'auler Ti-
vadar kijelentették, hogy ők ugy értelmezik a -J9«. §-t, 
hogy a segédek a kihívásért sem büntetendők akkor, 
hogy ha a párviadalt megakadályozni törekedtek. De hisz 
nem is lehet az máskép, mert nem lehet a törvényről, 
olyan következetlenséget feltételezni, hogy büntetlenséget 
biztosit feltételezetten a már megtörtént párbaj segé-
deinek, mig a kihivási stádiumban, akkor a midőn még 
párbajról szó sem lehet a segédek feltétlenül bünteten-
dők lennének. Kz oly abszurdum a melyei bővebben ma-
gyarázni nem szükséges. 

Most tehát az a kérdés, vájjon a segédek a pár-
viadalt megakadályozni törekedtek-e és hogy be van-e 
igazolva egyáltalán, hogy párviadalra való kihívás tör-
tént-e? Kz utóbbi kérdésre határozottan nemmel kell 
telelni, miután Gürtl Ödön ur maga is kijelentette, hogy 
fegyveres elégtételt tóle nem kértek, már pedig ekkor 
büntetőjogi felelősség alá vonható' párviadalra való ki-
hívásról szó sem lehet. Ha pedig párviadalra való ki-
hívás nem történt, ugy nem lehet megkövetelni a se-
gédektől azt, hogy megakadályozzanak olyas valamit 
a mi meg sem történt, vagyis, hogy megakadályozzák 
azt a párbajt, a melyre eddig kihivas, és pedig bünte-
tőjogi felelősség alá eső kihivas nem is történt. Mint-
hogy teliat Salamon és Unger urak vádlottak ellen bün-
tetőjogi értelemben kihívás meg nem állapítható és mint-
hogy semmi támpout nincs arra, hogy ók, ha eljárású-

Friss pácolt halak, különféle sajtok, kalbászok, kolozsvári ésdeb-



kai kihívásnak is lehetne minősíteni, az esetleges párbaj-

megakadályozni nem törekedtek, ennélfogva ők büntetés 
alá nem vonhatók. Egyéb iráut is méltóztassék bölcsen 
figyelembe venni, hogy a segédek a párbaj törvényes 
lefolyásának repxesentánsai, a kiknek jelenléte bizony 
althoz, hogy a párbaj még nagyobb barbarizmussá ne 
fajuljon, fölötte kívánatos és a kiket a törvény csak 
akkor rendel büntetni, ha a párviadalt megakadályozni 
„„ii, törekedtek. Es éppen ezért látjuk azt, hogy halá-
los kimenetelű párbajok segédei sem büntettetnek; ho-
gyan lennének akkor büntethetők ezen ügy segédei a 
niik'»r párbajról még szó sem lehet, hanem csak egy 
oly ténykedésről lehet beszélni, a melybe belehet ugyan 
luagyarázui egy párbaj csiráját, de a melyből kmiagya-
rázás, bocsánat kérés és » lovagias elintézésnek egyéb 
békés fajai is származhatnak. 

Kérem tehát a segédként szereplő vádlottakat a 
felhozottaknál fogva felmenteni. 

A mi most már Martiukovits Mátyás ügyét illeti, 
nála szószerint el kell fogadui azt, a mit védelmére 
felhozott és a mit vádlott társai is megerősítenek. Ne-
vezetesen ó oda nyilatkozik, hogy ó fegyveres elégtétel 
követelésére éppen a Salamon és Unger urak által fel-
húzol t aknái fogva megbízást neiu adott ; Salamon és 
Unger urak pedig oda nyilatkoztak, hogy ők Martin-
kovitstól fegyveres elégtétel kérésére való megbízást 
nem is kaptak. Martiukovits Mátyásra tehát a büntető-
től vénykonyv §-a tárgyi tényálladékihiányában nem 
alkalmazható akkor, a midőn bebizonytottnak veendő 
az, hogy ó párviadalra való kihívásra nem adott megbízást. 

kérem te,iát őt tárgyi tényálladék hiányából lel-
nienteni. 

Ha pedig őt felmentik, akkor feliuentendők vád-
lott társai a segédek is, mert ellenkező esetben az a 
lurcsa helyzet állana elő, hogy egy el nem követett, 
egy nem létező, egy oly bűncselekményben mondaná ki 
ókét, a tekintetes kir. járásbíróság bűnsegédeknek, a 
melynek tettese nincsen. Már pedig ott a hol nincs tet-
tes, a hol nincs felbujtó ott bűnsegédről beszélni nem 
lehet. Ők tehát miül bűnsegédek nem büntethetők. Az 
pedig, hogy na1111 tettestársak büntettessenek, az éppen 
lehetetlen, mert ők, ha ki is hívták volna magán vádlót 
természetesen nem a maguk részére, haudiu Martiuko-
vits részére tették volna azt Világos tehát, hogy őket 
sem mint tettestársakat, sein mint bűnsegédeket bün-
tetni nem lehet. 

Mielőtt befejezném védői kötelességem, két tiszti 
rangot viselő védencem érdekében nyilatkozom a 
pót magánvád azon kitételére, lio^y vádlottak olyan 
becsület reparálok a kik nem ismerték be, a kik elhall-
gatták a tényeket és a kik ennélfogva — az lehetett 
szavainak értelme — netu jártak el azzal a gavalléros 
őszinteséggel, a melyet tőlük elvárt. — Először is 
határozottan vissza kell utasitauom, hogy vádlottak 
valamit elhallgattak, valamit uem ismerlek be és hogy 
valamit nem helyesen tüntettek fel ; másodszor pedig a 
ma#auvád részéről igen méltánytalannak és igazságta-
lannak kell declaralnom azon követelményt, mely a 
vádlottak részérói egész az önfeláldozásig, az önmaguk 
kiszolgáltatásáig terjedő gavallériát követel akkor és 
oly ügyben, a mikor és a mely ügyben minden gavallé 
rus felfogás lábbal tiprásával, minden gavalléros nézet 
fuinigálásával ide állították őket a tekintetes biróság 
színe elé. gavalléros magatartás csak gavalléros eljá-
rással szemben kötelezó; de valakit megsérteni, valla-
kinek becsületébe begázolni és felelősségre vonás után 
férfias lovagias elégtétel helyett a bűietótörvény § $j-ai 
közé menekülni, magát jól elbástyázui és onnan énekelni, 
hogy erós várom néken a büntető törvény, erős várom 
nékem a büntető bíró, ez lehet a maganvád szempont-
jából helyes, gavalléros és főleg hasznos magatartás ; 
de tekintetes kir. járásbíróság, a ki erre az útra rá 
lép, az elvesztette, az eljátszotta a jogát ahhoz, hogy 
utasok részéről gavalléros magatartast követelhessen. 
Ezt tartottam kötelességemnek tisztiraugot viselő vé-
denceim érdekében megjegyezni. 

Kérem az összes vádlotlak leimentését. 
Az iigvész a vádat fenntartja. 
Markovit* József ügyvéd, a magán vádló jogi kép-

viselője akart tuég felszólalni, de a biróság megvonta 
tőle a szót, azon a címen, hogy személyeskedni a biró-
ság előtt neiu lehet. . 

A biróság befejezettnek nyilvánítja a tárgyalást s 
rövid szünet után kihirdette az Ítéletet, mely szerint 
Martiukovits Mátyás és vádlott társai a terhükre rótt 
cselekmény vádja alól, bizonyítékok hiányában föltnen-
tetnek. Az indokolásban felemlíti a biróság. hogy fegy-
veres elégtételről nem volt szó, hanem arról, hogy a 
kaszinóban jelenjék meg magántól. Másrészt egy kúriai 
döntvény kimondta, hogy ha lovagias elégtételt kérnek 
ez magában véve nem bünUtendő. 

Az ügyése és a várlottak megnyugodtak az ítélet-

ben, magántól ügyvédje felebbezést je.eutett be. 

H í r e k . 
— Szemle a honvédségnél. GoucUrnack J . altá-

Iwrnagy, honvédkerületi parancsnok a héten Kőszegre 
érkezett és megszemlélte honvéd-zászlóaljunkat, a ke 
rületi parancsnok elismerését fejezte ki a tapasztaltak 
fölött. 

— A konverzió. A városi adósságok konvertálására 
a budapesti kereskedelmi banknak ajánlatát tárgyalta 
a napokban a vátos gazdálkodó választmánya, de az nem 
volt olyan, hogy elfogadhatták volna. A bank egyebek 
közt 8 % kártalanítást követelne az esetre, ha a város 
a tökét visszafizeti. 

— Érdekes lelet. A városháza pincéjében évtizedek 
alatt összegyűlt mindenféle ócska vasat a napokban 
elárverezték. E vasak között az általános tisztogatás 
alkalmával sok régi rozsdás fegyvert találtak, ami ál-
lítólag a 48-ban erre járt horvátoké volt. A tárgyak 
között gyutacsos puskák, szuronyok, kardhüvelyek, töl-
ténytartók, bilincsek, régi városi lámpák, csákányok, 

főző üstök vannak. A rozsda erősen megviselte a tár-
gyakat, de amennyire lehet kitisztogatják őket s azután 
közszemlére is kiállítják a várohaz tanácskozó termében, 
azután pedig elhelyezik a városi levéltárban a többi 
relikviák közé. Ugyancsak ez alkalommal találtak egy 
domborművű gipsz mellképet, mely I. Feranc császárt 
ábrázolja, továbbá egy 1:88-ból való s német nyelven 
írott keuyér- és zsemleártáblázatot (Brod und Seinmel 
Tax.j Ezeket a tárgyakat természetesen nem árvereztékel. 

— A kőszegi főgimnáziumi egyesület tagjai. 1) Azon 
alapítók, kik a jegyzett összeget egyszerre kifizették : 
Hierbauer Lipót 2 u k. Kiss Károly, Eisner testvérek 
egyenkint 10 t k. 2) A kik az első részletet befizették: 
Palatin Gergely lOi k. I. részlet 50 k. Kemény Ignác 
1)0 k. 1. lészlet 20 k. Stúr Lajos, Kemény Kolumbán 
és Maitz fctle egyenkint 100 k. I. részlet lo k. Rendes 
tagok: a kik a jegyzet összeget teljesen befizették: 
Dreiszker Ferenc 50 k. Lenner Mária 00 k. Vöröss 
Zsigmond 20 k. Rendes tagok a kik az I. részletet 
befizették : Labody János, Klemin M., Rosenek E., Tor-
máim J., Franki Bernát, Marovics Fáb-né, Hofmann 
Mihály, (Jsizinazia Ferenc, Kühu Lajos, Török János és 
Gombás Balint egyeukiut 20 k. I. részlet 4 k. 

— Országos vásár. A múlt hétfőn tartott országos 
vásár lálogatottsag tekintetében mi kívánni valót sem 
hagyott maga után. A kereslet és kinálat egyaránt nagy 
dimenziókat öltött s bizony elmondhatjuk, hogy régen 
volt ehhez hasonló nagy kirakodó vásárunk. Az állat-
vasárra is szokatlanul nagy volt a felhajtás, aminek oka 
abban keresendő, hogy a száj- és körömfájás miatt a 
szomszédos Sopron varmegye több jarásara zárlat van 
elrendelve saz Ausztriába való szállítása megvan tiltva. 
Felhajtottak összesen 340 lovat., 1047 szarvasmarhát 
ós 12 > sertést; eladtak: 234 lovat, lu5l szarvasmarhát 
és 7 4 sertést. 

— M e g h í v ó . A .Kőszegi Magyar Szinpártoló Egye-
sület* i90J. évi október hó 26-in vasárnap délelőtt 11 
órakor Kőszegen a városház közgyűlési termében köz-
gyűlést tart, melyre a szinpártoló egyesület tagjait 
ezennel tisztelettel meghívom. Tárgysorozat : 1.) Elnöki 
jeleutes. 2,i A választmány rendes és póttagjainak meg-
választása. 3.) Netáui indítványok. 

Kőszegen, ití02 október ltf-én. 
Dr. Heyidűi János, 

elnök. 

— A laktanya megvétele. A városi gazdálkodó választ-
mány legutóbbi ülésén tárgyalta <t konzorciumnak a lak-
tanya megvételére vonatkozó ajánlatát és elhatározta, 
hogy a közgyűlésnek neui javasolja a vételt, miután a 
beruházások aránytalanul uagy kö.tséget igényelnének, 
másrészt pedig a katonaság ittuiaradasa sincs teljesen 
biztosítva. 

— Strakosch-ügy. A Strakosch-estélyre vonatkozólag 
mult számunkban közölt cikkelyre reflektál mai vezér-
cikkünkben laputik egyik munkatársa. Ezzel le is zár,uk 
az ügyre vonatkozó észrevételeinket annyival is inkább, 
mert uem érdemes a dologért vizet zavarni. 

— M e g h í v ó . A kőszegi önkéntes tűzoltó egyesület 
t. é. október hó 2ti-áu délután 3 órakor a városház ta-
nácstermében tartja ez évi rendes közgyűlését, melyre 
az egyl t tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Az elnökség. 
— Veres verekedes. Visiket József kocsis f. hó 

2 '-áti egy kőszegi borméróbeu borozgatás közben össze-
veszett néhány doioszlói legénnyel, mivel az egy szál 
cigány fölött nem tudtak megosztozni. Előkerültek az 
ólmos botok, utánna a kések s miután sok lud disznót 
győz, csúnyául helyben hagyták Viszket József kocsist, 
ki a fején kapott ütések s a váll lapocka s a combján 
kapott súlyos sérülések után is bírt annyi erővel, hogy 
a kést és botokat támadóitól elvegye; de azután a vér-
veszteségtől összeroskadt, a rendőrség hordágyon vi-
tette az órszobába, hol l\ov>ic* István dr. t. orvos a 
sebeket bekötözte s azután kiszállittatá a sérültet a kór-
házba. A rendőrség kinyomozta a tetteseket s áttette 
az ügyet további eljárás végett a kir. járásbírósághoz. 

— A zárdai templom felszentelésére vonatkozó 
múltkori közlemenyüukben a küldöttségbe jelentkezett 
tagok névsorából kimaradt Kő<iegi JózséJ rendőrkapitány 
neve, akiről utólag konstatáljuk, hogy nemcsak jelen 
volt a püspök ur fogadásánál, hauem személyesen vezette 
a rend feuntartását 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-
hivatalban az utóbbi időben a következő születési-
házassági és halalozási-eseteket jegyezték be : 

Születés. 

Október lö-én. Kálmán József és udor Zsuzsanna 
fia, János. róni. katli. 

Október 17-én. Draskovits Sándor és Tompek Teréz 
fia, Ágoston, róm, katli. 

Október lö-án. Borbás Gábor és Zlatarits Jozefa 
leánya, Eleonora, róm katli. 

Október 12-én, Seper József és Laffenzetter Anna 
fia, Imre, róm. liath. 

Októbér 71-én Freiberger József és Schlapfer Fran-
ciska leánya, Franciska, róin. katli. 

Október 15-én. Szabó Lajos és Geider Teréz, leánya, 
Teréz, róm. katli. 

Október 21-án. Horváth József és Koczor Karolin 
lánya, Maria, ág. hithv. ev. 

Október 20 án Auguszt Imre és Ilalper Anna fia, 
József, róm. kath. 

uktéber 18-án. Kasper János és Csánits Anna fia, 
Vendel, róm. kath, 

uktóber 10-én. Dénes Franciska fia, István, róm 
kath. Házasság. 

Október 16-án. Schinidt András és Róth Mária, 
Kőszeg, róm. kath. 

Október 18-án. NVeitz Antal Locsraánd és Maitz 
Mária, Lőszeg, róm. kath. 

Október 19-én. Ganzer Ferenc, Rába Hidvég és 
Gitschvert Mária, Kőszeg, róm. kath. 

Halálozás. 
Október 20-án. Ecker Ferenc, szőllómüves, róm. 

íath., 70 éves, gerniczagy sérülés. 
Október 17-éu. Schmidt András, napszámos, róm. 

cath., 64 éves., májrák. 

- Legfinomabb asztali szóllö és szép körte kap-
lató Wi isberker Ede utóda, S c l i a a r József fűszer és 

csemege-kereskedésében. 

35111902. végrh. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy a kőszegi kir. járásbirósági I9(»2. évi 
V. 197. számú végzésével dr. Porlicz Tivadar ügyvéd 
által képviselt M ü l l e r I g n á c z felperes részére, 
C h e r n e l G y ö r g y alperes ellen 1300 kor. — fillér 
követelés s jár. erejéig elrendelt, biztosítási végrehajtás 
folytán alperestől felir és lefoglalt 14100 K-ra becsült 
ingóságokra a kőszegi kir. járásbíróság 1902. V. 197|3. 
számú végzésével árverés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben 
azok törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán 
TÖMÖRDÖN leendő megtartása határidőül 

1902. évi november h ó 3. nap ján 
délelőtt i ÍO órá ja 

határidőül kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt 3000 
kor. becsértékü 50o kereszt buza, a felülfoglalt 1:40 > 
kor. értékű szarvasmarhák és lovak s egyéb ingóságok 
a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség-
eseién becsáron alul is el fognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó-
ságok vételárából a végrehajtható követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre-
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelen-
téseiket az árverés tuegkezdéseig alulirt kiküldöttnél 
Írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számíttatik. 

Kelt Kőszegen, 1902. évi október hó 3-án. 

ltuM» Gyu la , 
kir. bírósági végrehajtó. 

404/91 >2. végrh. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtató ezennel közhírré 

teszi, hogy a kőszegi kir. járásbíróság l90i . évi V. 21 3. 
sz. végzésével dr. Porlicz Tivadar ügyvéd által képvi-
selt Müller Ignácz felperes részére Chernel György al-
peres ellen 115') korona követelés s jár. erejéig elreu-
delt biztosítási végrehajtás folytán alperestől lefoglalt 
és 144<>0 kor.—fillre becsült ingóságokra a kőszegi kir. 
járásbíróság 1902. V. 213/3. számú végzésével az árve-
rés elrendeltetvén annak a korábbi vagy felülfoglalta-
tók követelése erejéig is, ameunyiben azok törvényes 
zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán T Ö M Ö R D Ö N 
leendő megtartása határidőül 

1902. évi november hó 3-ik napján 
délelőtt 10 órája 

kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt 1770 kor. becsült 
295 kereszt buza és felülfoglalt 14400 korra becsült, 
szarvasmarhát, lovat, 5<>0 kereszt buza s egyéb ingó-
ságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés melett, szük-
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó-
ságok vételárából a végrehajtható követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre-
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelen-
téseiket az árverés inegkezdéseig alulirt kiküldöttnél 
írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számíttatik. 

Kelt Kőszegen, 19i'2. évi október hó 4. napján. 

Kuwa Ciiynla. 
kir . biróni i f i vógrphn j t ó . 

Lakás-bérbeadás. 
Az E r d ő - n t e á b a n 196. szám alatt levő e m e -

letes ház, mely áll 3 szoba, konyha, a lakáshoz szük-
séges melléképületek- és födött verandából, esetleg 
k e r t t e l , azonnal bérbe adatik. 

Rővebb felvilágosítás e lap kiadóhivatalában. 

Brázay féi, 
s t f s b o r s z e s z 

nélkülözhetet len liázinzer. 

Kapható mindenütt. 

receni szalonna kapható Jánosa Gyula csemege-kereskedésében Kőszegen. 

JL 
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CSEKÉLY RIZIKÓ MELLETT 

,v\AGYAR KIRÁLYI OS2TÁLYÍOR5JÁTÉK ÁlTAí,AMlBt 

DÖNTŐ BIZONYÍTÉK., 
* AZOM aviTÁZHATlAfl TfNY.HOflY 

MlNÖEfí AV^SOOIK SORSJEGY ^YER. 

|(l0iiTÁ5R» *f*<Jl/«tK A iO«JK>YVASA«lÓ* KŐ7ÓTT 
A nówfTKezfl nveRíMttytK: 

í " k ÉGY MIIM© K@R®NA 
^ 6 0 0 . 0 0 0 KORONA 

4 0 0 . 0 0 0 " " 

200.000 • # 

1 0 0 . 0 0 0 • • 
90.000- 80.000,- 70.000- jtb ST* 

a XIsorsjiM l.oyfilyü húzása már N O V E A B E R 

20 es 2 1 en tórUnik.s ehhez i$mert sierwQtyi 
n.jif ajjnlja míg a készlet tjrt. • 

ERtPETI SORSJEffY ^l.oytítrs* 1.50 
U « • • i -

- ü t » m m 

dkő üankháza'Budapest, 
V l7\NPRÁSSVÚT79 . * ' 

J - f a H m W H Í M . LEVELEZŐI*' 0 ALKALMAS ! 

MINDEN MfCBIZÁSHOZ POSTAI Bff/Zf^APOT 
<Mj WlltfUdÚNK M.AITAL T VfrfllNKNfK UON aÓN>7«V*H*06r 
^ íífi7ertseiK£T,PORrOMtNTtS£N'T£U£V»»£Tii< • • 

A Dankhj/unktun vjurolí sorsjegyekreesó nyereményeket 
bjrmply vidéki bank kifi/eh. mégis-a titoktartás celtftol' 
apnljfos a nye/t usuegekef közvetlenül wiunk jrvenni -

N y u ) t e u n k k e z e t a s z e r e n c s é n e k ! 

X y a v n l y a l ő r Ó K . 

Ki nehéz nyavalya, görcsök in más idegbajban 

szenved, kérjen röpiratot ró'a. Kapható ingyen én 

bérmentve Schwanenapothekp, Franklurt a/M iin. 

S / ő l ö - e l a d i Í M . 
A neves visontai hegyen, melynek szólói ki-

tűnőek nagy szőlőbirtokos vagyok. 

Ezen szőlőkben termelt kiválóan édes és kel-

lemes izfl ez évi csemege szőlő termesét ajánlom 

a következő fajokat : 

1. F<kete-fehér csemege-szőlő. 2. Fehér és 

piros chasselas. 3. Kiváló csemege-fajok. 4. Mus-

kotályok. 5. Othelló. 

A szőlők 5 — 1 0 kilós kosarakban küldetnek. 

Kereskedő uraknak 100 kilón felüli egyszerre 

tett megrendelésnél 8%-tóli lesr.ámittatik. — Ha 

többszöri megrendelés a 100 kilót meghaladja, 

utólag 4°/o-tólit téritek meg. 

M' g ajánlom a léte/ő legnemesebb dinynyékel: 

ll. ui. sárga dinnye, görög dinnye továbbá para-

dicsomot, őszibarackot és diót stb. 

A megrendelések a pénz előleges beküldése, 

vagy utánvétel mellett expediáltutnak. — Kosa-

rak, hordók a felszámított árban nyolc mipon 

belül visszavétetnek. 

Nagyobb inegrendelé-éknél még kedvemé-

nyesebb árengedélyt állapitok meg. — A meg-

rendelésnél a ciinet, lakást vasúti ál lomisl é> 

utolsó postát olvashatóan kiírni kérem. 

Gyöngy (V, 1902. évi oktober hó. 

Tisztelettel 

C s o m o r S á l m á n , 

szőlő nagybirtokos. 

Legnagyobb nyeremény eset leír 

VImr N » l t a u M z e r e i i C M é n e k l e l l e k egjr i i n l u n k v á s á r o l t á n i . 
A legeaélyduitabb mirxjátúk a un migy. kir. OnZtálvHOrHjittékunk. 

1 1 tt,ö O O sorsjegyre 5 5 , 0 O O pénznyerem ny jnt. 

l P O O O f O O O k o r o n a . 
1 jutalom 000.000, 1 nyeremény á 400 000 200.006,2 á 100.000, 1 á 00.000, 2 á 80.000 1 á 70 000, 
2 á 00.000, | á 50 000, 40 000 5 á 30.000, 3 á 25 .000 , 8 á 2 0 . 000 , 8 á 15.0(10, 36 á 10 . 000 
07 á 5000 , 3 á .HOOO, 437 á 2000 . S03 á 1000 . 1028 á 5 0 0 , 140 á 3 00 , 34450 á 200, 4850 á 170 

4850 á 130. 100 a 100. 4350 á 80, 3350 á 40. Összesen 

14 459 .000 korona, azaz Tizenntyy niil l.o 4 5 9 . 0 0 0 korona. 

A* wgé** vállalat MIIAIUÍ f e l ü g y e l e t n l n t t á l l At l. o.ztály eredeti sorttiegyek t«rv..7.eríi Letétjei a követketök 
egy nyolezad (»/•> f'» - T5 »*gyi« 1 5 0 korona < gy fel ('/,) . 3 . - . « - koron* 

«'Ky negyed ('/,) írt I 50 »»«>•• 3 . - . egy egesz (»/,) „ « — . I * . — 
A •oi-Hjegyeket u t á n v é t t e l vagy a/. ..»**"gnek po*tauiulv .nyon valú e l o z e t eM b o k ü l t l é a e ellenében megküldjük 

Hivatalon tervezet dijtalaiiul. Megrendeléaeket kérünk azonnal, de legkéiiőbb 

f. november lió 
h o i i á n k bisalominal beküldeni. ! t " A * 

p,,, - V., V ú t c i kSrnt 4 i o r o K i t . e s > í ^ i i Fíokok: > v ?a^ulmtltiru\ 'A « A * " h á z a 
I I . , l ' l r u e b e l k l i r u t 5 4 __ , 

l<ii(la|M'sl. VI. , Terez-korut 4ö a. 
8»k é* igen nagy nyereményt fi/eltünk ki nagyrab-c«ült vevőinknek é* pedig rövid idő alatt kilene iniili I koronánál többet-

Rendkívüli szerencse IS I I I A I I I K I> I ] 
föárudájában, ahol eddig több mint 

WC" ÖT MILLIÓ 
koronát fizettek ki, közötte 

6 0 0 , 0 0 0 kor.a69686. számra I 6 0 ( ) O O O tor. a 28718. számra 
* SZERENCSE-NAPTAR. 

jlflikor van a születésnapom? lindenki ut i stinu tltirolji, amely rfltHe^OI a 
m»- ugy atlletísaapjárt fal vii Jeiyeiva. Ezti t»á-

Uto Cnl uo, ligfotnibb ,a,t>„ mit hu„l* ^ L T I Ü T m u T J u ^ "" " 

" . Y ' 1 A * I o u t á l y n n i m i e i r n k t t r n : 

& izsrz " i " r T í - k " i s j j r z t"M-"" i i • k o r 

i ^ s s s - i t t ' t M ^ j t í f r *r • 'ír T 
VggíoMib * • »»onnat knt 'om. 8r.ive<kedják mc.gendoléKeit a* >niml, 

f. október hú SO-i» 
•Inlirt HMflIOlil f"*'lárumfó,irtr. jtiitatni. 

BIHARI EDE 
Budapest, Városhár-utca 14. sz. 

\7< in t o t t F e j g l ü v t i j n k e u y v n y o u i d á j á t » j i 

Rendeióievei lev.gandd j . T ö r O k A . T á « » u b a n k h á z á n a k l l u i t a p e i i t . 

Ezennel megrendelek a rn. kir. »xab. onr.tálynorxjáték I. OMtályához darai) eredeti oMtálynornjcgvet a hi-
,At«lot tervezettel együtt. uiáuveendő. i 

g . A koron* ÖK«zog poMuutalványnyal küldöm. ' A aem kívánt törlendő 
l mellékelve bankjegyekben (bélyegekb. \ 

» ( _ 
i 
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